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(Säädökset, jotka on julkaistava)

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 2785/1999,
annettu 17 päivänä joulukuuta 1999,

tiettyihin kalastustuotteisiin sovellettavien yhteisen tullitariffin autonomisten tullien väliaikaisesta
suspendoimisesta kokonaan tai osittain (2000)

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 26 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

1) Tiettyjen kalastustuotteiden saatavuus yhteisössä on tällä
hetkellä riippuvainen kolmansista maista peräisin
olevasta tuonnista. On yhteisön edun mukaista suspen-
doida kokonaan tai osittain kyseisiin tuotteisiin sovellet-
tavat tullit. Jotta kilpailevien tuotteiden tuotannon kehit-
täminen yhteisössä ei vaarantuisi ja jotta varmistettaisiin
tuotteiden riittävä saatavuus käyttäjäteollisuudelle,
kyseisiä suspendointitoimenpiteitä olisi sovellettava ai-
noastaan 1 päivästä tammikuuta 31 päivään joulukuuta
2000.

2) Yhteisön tehtävänä on päättää kyseisten autonomisten
tullien suspendoimisesta.

3) Ottaa huomioon tämän asetuksen merkityksen euroop-
palaiselle teollisuudelle sekä sen, että asetusta on sovel-
lettava 1 päivänä tammikuuta 2000, olisi sovellettava
Amsterdamin sopimuksen liitteenä olevan kansallisten
kansanedustuslaitosten asemaa Euroopan unionissa

koskevan pöytäkirjan 1 osan 3 kohdassa olevaa sään-
nöstä asian kiireellisyydestä,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Suspendoidaan liitteessä mainittuihin tuotteisiin sovellet-
tavat yhteisen tullitariffin autonomiset tullit 1 päivästä tammi-
kuuta 31 päivään joulukuuta 2000 kunkin tuotteen osalta
ilmoitetulle tasolle.

2. Kyseisten tuotteiden tuontiin sovelletaan 1 kohdassa
tarkoitettuja suspensioita ainoastaan, jos jäsenvaltioiden yhtei-
sestä kalastus- ja vesiviljelytuotealan markkinajärjestelystä 17
päivänä joulukuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 3759/92 (1) 22 artiklan mukaisesti vahvistama vapaasti
rajalla -hinta on vähintään sama kuin viitehinta, jonka yhteisö
on vahvistanut tai jonka se vahvistaa asianomaisille tuotteille
tai tuoteryhmille.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen,
kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivänä tammikuuta 2000.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 17 päivänä joulukuuta 1999.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja

K. HEMILÄ

(1) EYVL L 388, 31.12.1992, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna 12 päivänä heinäkuuta 1993 annetulla asetuksella (ETY)
N:o 1891/93 (EYVL L 172, 15.7.1993, s. 1).
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CN-koodi & TARIC Tavaran kuvaus

Autono-
minen
tulli
(%)

LIITE

0001 ex 0304 10 98 60
ex 0304 90 97 31

Squalus acanthias -lajin piikkihain liha, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty 6

0002 ex 0302 69 99 30
ex 0303 79 99 30

Sampi, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty, jalostukseen tarkoitettu (a) (b) 0

0003 ex 0302 69 99 40 Rasvakala (Cyclopterus lumpus), mätineen tai maitineen, tuore tai jäähdytetty, jalostukseen
tarkoitettu (a)

0

0004 ex 0302 69 99 50
ex 0303 79 99 20

Purppuranapsija (Lutjanus purpureus), tuore, jäähdytetty tai jäädytetty, jalostukseen
tarkoitettu (a) (c)

0

0005 ex 0302 70 00 11
ex 0302 70 00 31
ex 0302 70 00 41
ex 0302 70 00 91
ex 0303 80 90 10
ex 0303 80 90 19

Kalanmäti, tuore, jäähdytetty tai jäädytetty 0

0006 ex 0303 10 00 10 Tyynenmerenlohet (Oncorhynchus spp.), jäädytetyt, ilman päätä, tahnojen ja levitteiden teolliseen
valmistukseen (a)

0

0007 ex 0304 20 85 10
ex 0304 90 61 10

Alaskanseitin (Theragra chalcogramma) fileet ja liha, jäädytetyt, jalostettaviksi tarkoitettuina
teollisuusharkkoina (a) (b)

3,5

0008 ex 0305 20 00 11
ex 0305 20 00 18
ex 0305 20 00 20

Kalanmäti, suolattu tai suolavedessä 0

0009 ex 0306 19 90 10
ex 0306 29 90 10

Krilli, jalostukseen tarkoitettu (a) 0

0022 ex 1604 11 00 20
ex 1604 20 10 20

Tyynenmerenlohet (Oncorhynchus spp.), tahnojen ja levitteiden teolliseen valmistukseen (a) 0

0023 ex 1604 30 90 10 Kalanmäti, pesty ja puhdistettu kiinni olevista sisälmyksistä ja suolattu tai suolavedessä, jalostusta
varten (a)

0

0024 ex 1605 10 00 11
ex 1605 10 00 19

”Kuningasrapu” (Paralithodes camchaticus), ”kiinankuningasrapu” (Paralithodes brevipes), ”keganirapu”
(Erimacrus isenbecki), ”lumitaskurapu” (Chionoecetes spp.), ”punataskurapu” (Geryon quinquedens),
”rosokivirapu” (Neolithodes asperrimus), Lithodes antarctica, ”mulataskurapu” (Scylla serrata), ”uima-
taskurapu” (Portunus spp.), vedessä keitetyt, ilman kuorta, myös jäädytetyt, tuotetta lähinnä olevan
pakkauksen nettopaino vähintään 2 kg

0

0025 ex 1605 10 00 92
ex 1605 10 00 94

Paralomis granulosa -lajin taskuravut 0
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(a) Tätä erityiskäyttöä valvotaan asiaa koskevien yhteisön säännöksiä soveltamalla.
(b) Suspensio myönnetään käsiteltäväksi tarkoitettuun kalaan, jollei kalaa käsitellä pelkästään yhdellä tai useammalla jäljempänä mainitulla tavalla:

— perkaaminen, kidusten poistaminen, pään katkaiseminen, pyrstön katkaiseminen,
— paloittelu (ei kuitenkaan fileointi, jäädytettyjen harkkojen paloittelu eikä jäädytettyjen, toisistaan erotettavien fileharkkojen halkaisu),
— näytteiden otto, lajittelu,
— merkitseminen,
— pakkaaminen,
— jäähdyttäminen,
— jäädyttäminen,
— pakastaminen,
— sulattaminen, erottelu.
Suspensiota ei myönnetä tuotteille, jotka on lisäksi tarkoitettu käsiteltäviksi suspensioon oikeuttavalla tavalla, jos kyseisen käsittelyn tai kyseiset käsittelyt tekee vähittäisliike
tai ateriapalveluyritys. Tullisuspensiota sovelletaan ainoastaan ihmisravinnoksi tarkoitettuun kalaan.

(c) Suspensiota ei kuitenkaan myönnetä, jos käsittelyn tekee vähittäismyynti- tai ravintolayritys.


